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Naturreservatet Listerby skärgård bildades 1981. Reservatet är 1004 ha varav 
242 ha är land. Syftet med reservatet är att för det rörliga friluftslivet samt den 
vetenskapliga och kulturella naturvården bevara en skärgård med stora rekreativa 
och biologiska värden. Området ingår i EU:s nätverk Natura 2000.

Reservatet förvaltas av Länsstyrelsen i Blekinge, 
telefon 010-224 00 00. 

www.lansstyrelsen.se/blekinge

Föreskrifter
Inom reservatet är det förbjudet att:

• gräva eller på annat sätt skada fast naturföremål eller ytbildning, t ex genom nedslagning 
av förtöjningsringar.

• gräva upp växter. 
• plocka blommor och svamp på nordvästra delen av Arpö.
• skada levande eller döda träd eller buskar.
• otillbörligt störa djurlivet, t ex genom närgången fotografering.
• medföra okopplad hund.
• framföra motordrivet fordon.
• uppställa husvagn.
• tälta på nordöstra delen av Arpö samt i övrigt tälta längre tid än ett dygn på samma ö.
• uppankra eller förtöja båt längre än två dygn.
• göra upp eld annat än på härför avsedda platser.
• på ett störande sätt använda radioapparat, grammofon, bandspelare eller dylikt.
• anbringa tavla, plakat, affisch, skylt, inskrift eller därmed jämförlig anordning.
• insamla skalbaggar och fjärilar utan länsstyrelsens tilstånd.

§ Regulations
Within the grounds of the reserve it is forbidden to:

• excavate or in any other way damage permanent natural features or surface formations 
by, for example, putting in mooring rings.

• dig up plants.
• pick flowers or fungi in the northwestern part of Arpö.
• damage living or dead trees or bushes.
• unduly disturb animal life by, for example, intrusive photography.
• bring unleashed dogs.
• drive motorised vehicles.
• park caravans.
• camp in the northeastern part of Arpö, or otherwise camp for more than 24 hours on the 

same island.
• anchor or moor boats for more than 48 hours.
• light  fires other than in designated areas.
• use radios, record players, tape recorders or similar in a disturbing manner.
• put up boards, placards, posters, signs, inscriptions or comparable arrangements.
• collect beetles and butterflies without permission from the County Administrative Board.

§ Bestimmungen
Im Naturschutzgebiet ist es verboten:

• zu graben oder auf andere Weise feste Naturgegenstände oder Bodenbildungen zu 
beschädigen, beispielsweise durch Einschlagen von Ankerringen.

• Pflanzen auszugraben.
• im Nordwestteil von Arpö Blumen zu pflücken und Pilze zu sammeln.
• lebende oder tote Bäume oder Sträucher zu schädigen.
• das Tierleben auf ungebührliche Weise zu stören, z. B. durch allzu nahes Fotografieren.
• Hunde frei laufen zu lassen.
• Kraftfahrzeuge zu benutzen.
• Wohnwagen aufzustellen.
• im Nordostteil von Arpö zu zelten und im Übrigen länger als zwei Tage auf derselben Insel 

zu zelten.
• mit einem Boot länger als zwei Tage zu ankern oder es länger als zwei Tage zu vertäuen.
• außerhalb der hierfür vorgesehenen Stellen Feuer zu machen.
• Radios, Abspielgeräte oder ähnliches in störender Weise anzuwenden.
• Tafeln, Plakate, Schilder, Inschriften oder damit vergleichbare Vorrichtungen anzubringen.
• ohne Genehmigung der Provinzialregierung Käfer und Schmetterlinge zu sammeln.
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I de gamla ekarna lever många sällsynta 
och vackra skalbaggar. Ett exempel är 
svart guldbagge, som trivs i grov, murken 
ekved.

Listerby skärgård Nature Reserve comprises the three 
large islands of Arpö, Vagnö and Slädö, as well as a 

number of smaller islets and skerries. For several hundreds of 
years, island farmers and their grazing animals have shaped 
the small-scale landscape with fields, meadows and pastures. 
The large islands contain a rich flora. The small skerries are im-
portant for bird life.    

Das Naturschutzgebiet Listerby skärgård besteht aus 
drei großen Inseln – Arpö, Vagnö und Slädö – sowie aus 

mehreren kleineren Inselchen und Schären. Hier formten die In-
selbauern und ihre Weidetiere während mehrerer Jahrhunderte 
eine kleinteilige Landschaft mit Äckern, Wiesen und Weiden. Die 
größeren Inseln weisen eine reiche Flora auf. Die kleineren Inseln 
sind wichtige Vogelhabitate.    
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Studerar man trädens skrovliga bark 
uppenbarar sig olika svampar och lavar. Ett 
exempel är blecktickan, som endast växer 
på riktigt grova ekar eller nedfallna grenar.

blekticka
Haploporus tuberculosus

svart guldbagge
Gnorimus variabilis

Välkommen till Listerby skärgård

Naturreservatet 
Listerby skärgård består 

av de tre stora öarna Arpö, Vagnö 
och Slädö samt flera mindre holmar och 
skär. Här möts du av ett variationsrikt landskap, 
från ytterskärgårdens karga hällar till innerskärgårdens 
storslagna hagmarker med många gamla och grova träd.

Värdefulla gamla träd. De äldre träden sätter sin prägel 
på de större öarna. Här växer gammal bok, lind, tall och 
ek. De flera hundra år gamla ekarna breder ut sina mäk-
tiga kronor i betesmarkerna. Dessa trädjättar är hem åt 
en stor mängd organismer. På stammarna växer en rad 
olika mossor, lavar och svampar, många av dem sällsynta. 
En del vedsvampar orsakar röta vilket gör att stammarna 
murknar inifrån. De ihåliga trädstammarna blir boplatser åt 
fåglar, fladdermöss och många olika insekter. Här hittar man 
ovanliga arter som läderbagge, ekoxe, bokoxe, bokblombock 
och svart guldbagge.

Skärgårdshemman. I Listerby skärgård har generationer 
av skärgårdsbönder brukat markerna. Böndernas slit och 
djurens bete har format ett småskaligt landskap med åkrar, 
ängar och hagmarker. I dag finns inga skärgårdsbönder 
kvar men det går fortfarande betesdjur på öarna. De 
betande djuren hjälper till att bevara det vackra och 
biologiskt rika landskapet.

Fågelliv. Naturreservatet har ett rikt fågelliv. I de gamla 
ekarna bor många olika hålbyggande fåglar, som till 
exempel starar, hackspettar och ugglor. I havsvikarna 
rastar och övervintrar stora flockar med sjöfågel. De små 
skären i söder är fågelskyddsområden med häckande 
tärnor och änder. Ofta ses havsörn i området.
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Dactylorhiza 
sambucina


